
 

Gebrauchs- und Sicherheitshinweise  
 
Objektträger sind für mikroskopische Untersuchungen von Blut-, Urin- und 
Gewebeproben geeignet. Die Objektträger sind gebrauchsfertig und nur zum 
Einmalgebrauch.  
NUR FÜR DEN PROFESSIONELLEN EINSATZ. 
 
Treffen Sie vor der Verwendung von Objektträgern entsprechende 
Sicherheitsvorkehrungen auf mögliche Verletzungsrisiken. Tragen Sie 
geeignete Handschuhe und eine möglichst geschlossene Labor- oder 
Sicherheitsbrille. Beachten Sie die internen Arbeitsplatzvorschriften.  
 
Besondere Umsicht ist geboten, wenn nur eine geringe Anzahl des Proben-
materials vorhanden ist oder für eine Diagnose nur eine kurze Zeit zur 
Verfügung steht. Wenn die Untersuchung zu keinem Ergebnis führt oder das 
Ergebnis anzuzweifeln ist, beachten Sie die internen Anweisungen. 
 
Verwendung von Objektträgern in Automaten 
Für die Verwendung von Objektträgern in Automaten ist immer die Gebrauchs-
anweisung des Herstellers zu beachten. Beim Einsatz von Chemikalien, 
Färbungen etc. ist die Gebrauchsanweisung des Herstellers zu beachten. Bitte 
beachten Sie, dass auch in automatisierten Prozessen das Ergebnis auf Grund 
unterschiedlicher Prozessvariablen schwanken kann. 
 

Lagerung 
Objektträger trocken und sauber lagern. 
Objektträger nicht direkt auf dem Fußboden lagern.  
Starke Temperaturschwankungen während der Lagerung und vor der 
Verwendung vermeiden.  
Starke Auskühlung verursacht Taupunktunterschreitung und damit 
Kondenswasserbildung zwischen den Gläsern.  
Immer zuerst die älteste Lagerware verwenden (FIFO-Prinzip). 
 

 
Bei Fragen zu diesem Produkt stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung. 
 

Instructions for use and safety 
 

Slides are suitable for microscopic examinations of blood, urine and tissue 
samples. The slides are ready for use and only for single use.  
FOR PROFESSIONAL USE ONLY. 
 

Take appropriate safety precautions before using slides possible risks of 
injury. Wear appropriate gloves and laboratory or safety glasses that are as 
closed as possible. Be aware of the internal workplace regulations. 
 
Special care should be taken if only a small number of the sample material is 
present or is only available for a short time for a diagnosis. If the examination 
does not lead to any result or the result is doubtful, follow the internal 
instructions. 
 
 

Automated equipment 
When using the slides in automated equipment, use the instructions from the 
manufacturer. When using chemicals, dyes, etc., the manufacturer's 
instructions should be followed. Please note that even in automated 
processing the result can fluctuate due to different process variables. 
 
 

Storage 
Store slides dry and clean. 
Do not store slides directly on the floor.  
Avoid strong temperature fluctuations during storage and before use.  
Strong cooling causes dew point undercutting and thus condensation water 
formation between the glasses.  
Always use the oldest stock first (FIFO). 
 
 
 

If you have any questions about this product, please do not hesitate to contact us. 

Mode d’emploi et de sécurité  
 
Les lames conviennent aux examens microscopiques d’échantillons de sang, 
d’urine et de tissus. Les diapositives sont prêtes à l’emploi et à usage unique.  
POUR UN USAGE PROFESSIONNEL UNIQUEMENT. 
 
Avant d’utiliser des diapositives, prenez les précautions de sécurité 
appropriées pour identifier les risques possibles de blessure. Portez des gants 
et des lunettes de laboratoire ou de sécurité appropriés qui sont aussi fermés 
que possible. Respectez les règlements internes du lieu de travail. 
 
Une attention particulière est requise si seul un petit nombre de l’échantillon 
est disponible ou si seulement un court laps de temps est disponible pour un 
diagnostic. Si l’examen n’aboutit à aucun résultat ou si le résultat est douteux, 
suivez les instructions internes. 
 

Utilisation de glissières dans les distributeurs automatiques 
Pour l’utilisation de glissières dans les distributeurs automatiques, les 
instructions d’utilisation du fabricant doivent toujours être respectées. Lors de 
l’utilisation de produits chimiques, de colorants, etc., les instructions 
d’utilisation du fabricant doivent être respectées. Veuillez noter que même 
dans les processus automatisés, le résultat peut fluctuer en raison de 
différentes variables de processus. 
 

Stockage 
Rangez les diapositives au sec et propres. 
Ne rangez pas les glissières directement sur le sol.  
Évitez les fortes fluctuations de température pendant le stockage et avant 
utilisation.  
Un fort refroidissement provoque une sous-cotation du point de rosée et donc 
la formation d’eau de condensation entre les lunettes.  
Utilisez toujours le stock le plus ancien en premier (principe FIFO). 
 
Si vous avez des questions sur ce produit, n’hésitez pas à nous contacter. 
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